
,gcy shnmu vsgmt cvz hkf tmn rat aht wv icre ,t crebu
 wv hbpk ubh,apb kg rpfk znufu khdg(b-tk)vhkg lrumk vshrh - 

    evrhcg hruvrv kg tuv itf runtv vrpfv ihbga oa thcn 'znufu v"s h"arc
ueezb vk vrpfv ihbg uvn ck ouak hutr vbvu /vnjknk ufkva ,gc ovk vhva
'ihsnc ojkhvku tuck vrucdv hpn uuymb hrv 'vrhcg hruvrv ,njn vga v,utc
,,k ihsn kg uhvhu tcmk ohabt of,tn umkjv (d 'tk) vrucdv hpn vank rntbf
urd,h ihsnc ojkhvk ktrah hbc utuch ota vwwcev gsh hrvu ?ihsnc wv ,neb
ojkhvk ,wwhav vum z"fcu 'unrda vn unrdu rcf uaga unfu 'ktrah hbcc ovh,ubc
tks utk v,njn ,ujsk vga ,truv ihgf v,hv vnjknv ,umna tmnbu /ovc
utr vnku 'uuymhb if n"g hrva 'vrpf thcvk ovhkg vhv tk ukafb ot ;tu 'uru,,
ihbga ubhhvu 'vcua,v hbhbgn ekj uvz ift 'rcs ka u,hntk lt ?vrpf thcvk iufbk
;t tkt 'hnmgv ubumru u,rhjc lu,n ostv uhkg rcga tyj kg teus ubht vcua,v
,gk vcua,v vuv z"fc 'uhkg vnatv khyvk t"tu ushc vbu,b vrhjcv ihta rcs kg
vwwcev ihta (/d vrz vsucg) urnt c"muhf kga ;tu 'utruc hpkf u,cujn ekj ,tzf
'jrfvc vhv tyjva ,nt iv hf 'vcua, hshn rypb tk z"fc 'uh,uhrc og thburyc tc
'vzc tuv chhujn v,uagk u,kufhca kffu 'vcua,v ihbgc vrhjc uk i,hb ouen kfn
'uapbc odp tyjv ord iput kfc hf ',gsk uhkgu 'vzc ,upr,vk uk vkhkju
/urutmc rkuev uk,h htsu 'lfk uck ,a ubht tuvu 'ube,ku cuak ouen uk ohb,ubafu

vagh rat .rtc ehsm vhvh tka ,wwhav gsh ostv trcba ,gc oda ubt ohtur     
vhvh tk uca cmn rmuuhvk kukg hf gsh vthrcv ,khj,n rcf 'tyjh tku cuy
,t trc z"fc lt 'r"vmhv tuv iuhkg ltkn kun vnjknc sungk ostv ,kufhc
u,kufhc vhvh vsh kga vcua,v jf ushc i,ub rcs ka upuxca gsh hf 'ostv

/wuhagnc apaphw orntnc kwwz ubhnfj ,mgfu 'odp rat ,t ie,ku ubugn rvyhvk
wv ,sucgc ocuru oatr kf ,t ,ntc ohghean rat vktk sjuhnc rfhb vz ihbg     
o,jhrp thac o,ut ,peu,v ,hnut,p vshrhc ohngpk ohahdrn ova 'hutrf
'ohtkb h,kcv ovhmntn kf hrjt 'vkusd jur ,runk ovk vz hrvu 'wv ,sucgc
ka vfrs thv lf hf 'vzc occk grh kg ,ntc lt /stn sg vkusdv o,urrug,vu
tku 'wvhkg lrumk vshrhw ,bhjcc ',ushrh od ivhpbfc ,uthcn ,upumr ,uhkg 'vru,
sucf ,ucrvk hsf thv vkhpb v,ut ,hkf, ift /vshrh ah hknkt ,pxub vhkg if,h,
v,ut lt 'vrh,h vkgnc utruck u,sucg od vhv, ostv vkg,ha hsh kg hf 'ohna
uk crutv rmhva ohngpk tmnb lshtn hf 'vxb,nv ostvk vbfx rsdc thv vga
ostva sgu 'vc ukhpvk u,sumn ,t tuv arupu u,u,pk ,ubnszv itf tmun ostk
vkhpb v,ut hvuzu 'uwwj uapbc kcjk rmhv vz kukg 'usdb rcd,vku u,ut aucfk vfuz
,gsk ostv kg kyun f"gu /vkhj, vbuhkg vbuuf lu,n tka jrfvc ,hagb rat
lhrmu 'okug ka vfrs hvuzau ',ufaj ka vuxn v,ut ,j, r,,xn ,n vga v,utc
otu 'vae vga v,utc rmhv ,mgk ,u,p,vku athh,vk tku 'rcd,vku vz kg sucgk

!oeu % ehsm kuph gca (zy 'sf hkan) cu,fv rntn uc ohhe,hu vfzh 'ezj,h ift

 wudu .rtv ,t ofk ukjbh rat ohabtv ,una vkt
(zh-sk)asenv ,hc ,hhbck lrsv - 

k     c c,((((gggg""""hhhhzzzz    eeeexxxxhhhhrrrryyyynnnn    sssshhhhddddnnnnvvvvkkkk))))    wwwwoooovvvvrrrrcccctttt    iiiiddddnnnnwwww,una vkt" 'znrv s"g 
 w,fsn gsubs 'tuv ihbgv - ukjbh rat ohabtvwwwweeeevvvv    vvvv""""kkkkaaaaccccrut vru, ,hbg,) 

 oac (wv ,utwwwweeeevvvv    rrrrvvvvuuuuzzzzvvvv ktrah hbc ukfth tk if kgw trev kg ',,,,tttt'wvabv shd 
v"xa ostc ah vz sdbu 'ohnh v"xa vbac ah hf 'cwt vgaw, iuehryub ,"t hf
iuakn tuvu 'ctc vga, sdb tuv vabv shdu 'sjt ouh sdb tuv shd kfa 'ohshd
vga,c vhva ,hcv icruj ,njna 'ubhhvu 'wvhrtns vhbjkupn ab rck habnsw
suxc thv ostv ;ud ,nue hf ',"hav ,sucgn jfua ostva vn lanb 'ctc
unmg ,t asjna 'vhkhs ohrctcu vhckc asj ihbc vbucv ostvu 'asenv ,hc
kug ubnn erupv f"tan ',hcv ihhbc ,bhjc thv vz 'w,h u,sucgk gdru ,g kfc
icruj ,bhjc thv vz w,h unan jfuau uck ,urhra hrjt lkuvu vkhp,u vru,
tk if kgw vzu 'w,h u,ausen ehru crj vagbu 'vhc thra tk v"cue hf ',hcv
icruj vhv uca 'cwt vgaw, iuehryub ,"t-wvabv shd ,t ktrah hbc ukfth
,sucgn jfua ostva vn 'hyrpv ,hcv icruj od lanb vznu 'hkkfv ,hcv

/wvhrtns vhbjkupn ab rck habns - vabv shdw ,bhjc thva 'v"c trucv
,t ofk ukjbh rat ohabtv ,una vktw 'vausev vru,v ubk znrn vzu    
kgu 'hyrpvu hkkfv ,hcv icruj ,bhjc thva 'cwt vgaw, iuehryub ,"t-w.rtv
ouan vzc aha) uktv ohabtv ,unac znurna vn ,t ktrah ube,ha hsh
,kjbk ufzh vz hsh kg '(hkkfv e"nvc vbcb vsh kga 'hyrpv e"nvc ,hhbc

/hyrpvu hkkfv ,hcv ihhbcku .rtv
kfa ouac xp,bu daun ubht urut ,uhnmg ,"hava 'gsubs 'tuv ihhbgvu     
'urut ,rhvc omnhma h"g lt 'una lurcu tuv lurc ;ux iht rut tuv hf 'iuhgru
dhavk iu,j,v ostv kufh z"hg 'ohausev ,urhpx ragv ,t w,h unan khmtvu
f"d vbcb iu,j,v ostv ;ud ihhbc f"unfu 'w,h u,ueukt rutc vn xpt xup,ku
ihjun wd suxc ova 'atrc tfht ihjun t,k, hf 'ohausev ,urhpx ragv p"g
'vtrhu vcvt - vrucdu sxj suxc ov ohhsh hbavu 'wvbhc vnfj r,fw - ihtkhg
;udvu 'wtktna tgurs vrucdu 'tbhnh tgurs sxjw - okug ,ugurz suxc ova
'yuaes hfrh ihr, sux 'suvu jmb suxc ihfrh ihr,vu ',rtp, ,shn suxc tuv
okav ostv ifku 'tahse t,ufkn-vp 'asue ,hrc ,ut-tpuds tnuhx wsuxhwu

envupud ,nue kf yaenu vbuc tuv vzc ',ushnv kf ie,nu unmg ,t rvynu as
h"ga) hyrpv asenv ,hc ihhbc tuv vzu 'w,h u,bhfa ,travk rafun hkf vhvha
vshna 'tkhgk t,,n ,ushnv ie,k lhrm ostva 'gsubu '(hkkfv e"nvc vbcb
vzu ',ushnv kf ie,ha sg tdrsk tdrsn vkghu ',ufknv ,shn thv vbuatrv

/"tkhgk t,,n ,urhpx ragv sdb ohbuufn vnva 'uktv ohabtv ,unac znurn
'hkkfv e"nvc ,hhbck lrsv kg ,znurv uz varpa 'oht,n vz vnf 'if otu    

/ubhhbck oheeu,anu ubcruj kg ohkct,n ovca 'wohrmnv ihcw hnhc ,treb

R’ Shimon Schwab zt”l (Maayan Bais Hashoeva) would say:

    “wunac jcb vk trehuw - Rashi notes that the word "vk" is written without the normal ‘Mapik Heh’ since it is meant to be

understood as wtkw meaning no; Novach did not merit that his city should remain with his name. By contrast, the city

‘Chavos Yair’ named for Yair ben Menashe, did keep his name. The difference is that Novach named the city after himself,

emphasizing that he and his city are one. His entire being is his material possession - his city. With this arrogant

perspective, one’s wealth cannot possibly be everlasting. Whereas, Yair realized that he is who he is. His essence is

intrinsically separate from his wealth. He named his city, ‘Chavos Yair’ - it is merely a ‘Town’ of Yair - but not the real

Yair himself, who is more spiritual and can separate himself from his possessions and not be overtaken by materialism.”
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 wyf wng g"vt hbav yuj (4) tf:cf vthc hruxht o"cnr

Dedicated By Mr & Mrs Elly Berman in
Memory of their Mother’s Yahrzeit

d"r onxa dypn wgvi za zicedi '`d p"irl
miigd xexva dxexv dznyp `dz * a` 'g 'tp

v"g vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: The Holy Land is referred to as “Eretz Yisroel” - the

Land of Israel, and not the “Land of Avraham” or the

“Land of Yitzchok.” The reason, says R’ Binyamin Dovid

Rabinowitz zt”l, is to emphasize that this land belongs to

the Jewish people. Had it been called the Land of Avraham or 

A SERIES IN HALACHA
LIVING A "TORAH" DAY

"ause lhbjn vhvu" - Keeping the Jewish Camp Holy (92)

Preserving our Kedusha: Incidental Touching. With respect to
the topic under discussion - halachos of a female being treated
by a male doctor - there are two important additions. 
Psychiatric Therapy. When it comes to psychiatric therapy, extra
caution to avoid any sort of physical contact is required for a
number of reasons. Regarding normal medical practices, the
Gedolim issue guidelines that a patient should only talk in private
to her male doctor about relevant medical issues, and not converse
about other unrelated matters. However, regarding psychiatric
therapy, the nature of the therapy necessitates quite a bit of
discussion about all sorts of personal matters, which intensifies the
need to use a female therapist (with a female patient) when

available. (Even in regular medical treatments, R’ Nissim
Karelitz shlit’a points out (1) that if the lady has improper thoughts
it is prohibited. This issur is not only by men, as some mistakenly
think.) If a man is used as a psychiatric therapist, his reputation and
mode of discussion must be verified to ensure proper conduct and
Tznius. Also, the length of his session, with a single client in the
office, makes it necessary to ensure that no issur of Yichud will
occur. Another point worth mentioning is that a regular medical
doctor treats his patient but does not generally offer his hashkafos

or “Life-outlook” to his patients. On the other hand, psychiatric

Yitzchok it could be misconstrued to think that even the

Yishmaelim (Muslims) or the Edomites (Christians) have a

share in it. Yishmael was a son of Avraham and Esav, a son

of Yitzchok. It is recognized as the “Land of Israel” - for it

belongs to the children of Yaakov/Yisroel - and no one else!  

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

therapy may include this deeper form of discussion and involve
suggestions of the therapist that might be against Torah values. 
Male Being Treated by a Female. Whenever possible, a man
should be seen and treated by a male doctor and nurse. This
includes appointments, injections, taking blood pressure, and the
like. Chazal tell us (2) that if a man has two possible paths to his
destination, one where ladies who are not dressed properly
(because they need to wash their clothes in the river) can be seen,
and the other which is free of such sights, and he intentionally
walks on the river path but makes sure not to look -  he is still
called a “Rasha” (wicked) for bringing himself to an
unnecessary nisayon (trial). R’ Nissim says this also applies to
one who goes to lady doctor when a man is available. He

specifically mentions that drawing blood, where a nurse has to
probe and feel his skin in search of a vein, is especially risky.
Nevertheless, if his thoughts remain pure, it is permitted. 
The Rambam’s Advice. If a man is undergoing any of the
above procedures which might arouse him to improper thoughts,
or he is in a packed public transport where there might be an
incidental touch, he should focus his mind on Torah thoughts,
the deeper the better, and this will keep him pure (3).
Dentist. Although it is highly preferable for a man to be treated by
a male dentist, it doesn’t matter if the dentist’s assistant is female (4).

R’ Moshe Sternbuch shlit’a (Taam V’daas) would say:

    “wohabk vbhhv, ovhct vyn ,jpank lt ohabk vbhhv, ovhbhgc cuykw - The advice to the daughters of Tzelafchad seems strange

- it simultaneously tells them they can marry anyone they please but limits them to men from their tribe. Hashem is telling

them that although they can marry whomever they see fit, they should know that it was already announced before they

were born that they would marry men from their tribe. No matter how much they think they can choose whom they see

fit, in truth shidduchim is min Hashamayim - and their predestined mate has already been chosen by Hashem.”

A Wise Man would say: 

   “The next time you think someone is insulting you, remember, don’t take yourself so seriously. No one else does.”   



    Did you know that the months of of July and August, when we experience the three weeks of mourning, are the only two
months named after Roman Emperors! Julius Caesar and Augustus the Emperor were powerful rulers from Edom - Rome.
This golus is called “Golus Edom” and it is the longest and harshest exile our people have ever experienced. We must do what
we can to remove the power and influence of the goyim, especially at this time of "ohrmnv ihc" when it is at its zenith. 
     When Yitzchok Avinu wished to bless Yaakov, thinking that he was Esav, he said: "uag hsh ohshvu cegh kue kev" - “The voice
is the voice of Yaakov, but the hands are the hands of Esav.” Interestingly, the word "kev" is spelled without a "u" while the
second word "kue" (the same word) is spelled with it. The Vilna Gaon zt”l explains that herein lies the secret to our failure or
success vis-à-vis the nations of the world! We must read it as such: "cegh kue kev" - When the voice of Yaakov is "ke" (weak) in
Torah and Tefillah, then "uag hsh ohshv" - the weapons of Esav are strong and powerful. One is connected to the other. When
we are strong in Torah and Tefillah, which symbolizes the dialogue between Hashem and His people, our connection to
Him is stronger. But when we slack off, our enemies and their physical power have the strength to cause us harm. 
     The summer months are a time when we should be relaxing our bodies and minds, but certainly not relaxing our level of
Yiddishkeit, our commitment to mitzvos and hasmada in learning! We must never relax our standards or our dedication to
Torah. True, we break from our daily routines - often we travel and get to appreciate the beauty of Hashem’s world on a whole
new level. But our “dialogue” with Hashem should be strengthened at this time! Change your routine, but DON’T change your
focus! Learn something different, but don’t stop learning! Let us change "ohrmnv ihc" into days of joy! Let us change July and
August into Eliyahu and Mashiach! Lets strengthen the "kue" of Yaakov, so that Esav’s "ohsh" have no control over us! 
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     The parsha describes the conversation between Bnei Gad/Bnei Reuven and Moshe. They said: vp ubbenk vbcb itm ,rsd"
"ubpyk ohrgu - we will build pens for our animals, and then we will build cities and homes for our wives and children. Moshe
realized that they valued their possessions above the needs of their children, as Rashi says, “You have your priorities mixed
up. You are making the kpy into the rehg.” Moshe answered them saying: "oftbmk ohrsdu ofpyk ohrg ofk ubc" - first worry
about your children and your families, and then worry about your money and possessions. Remember throughout your life that
family comes first - and then your business. This lesson did not end with Bnei Gad and Bnei Reuven; it is still a struggle that
we deal with on a daily basis as we often run after our money and tend to neglect the chinuch of our children, chas v’shalom.
     Perhaps we can compare this conversation to the question a Kohen asks a father at the icv iuhsp of his firstborn son. htn"
"?hpy ,hgc - What do you prefer? Would you rather give me your child or redeem him for 5 silver coins? This question seems
ludicrous. Do you really believe that a father would say to the Kohen, “I will keep my money and you keep my son.” In truth,
though, this is the lifelong question that every parent must deal with: “What are my priorities for this child?” And this is the
lesson that the Kohen is asking a young father at this critical moment after his first child is born: "?hpy ,hgc htn"  - what kind of
life do you want for this child? Is Torah, mitzvos and ruchnius the rehg, or is it all about the money? A parent must remember
the story of Bnei Gad and Bnei Reuven and not let the kpy become the rehg. This is your time to decide, with your family’s
future in mind, where to live, how to live, where to daven and what yeshivos and mosdos to send your children to.
     This parsha is always read during the 3 weeks of mourning, a time when we realize that all the money in the world will not
be sufficient to rebuild our eternal Bais HaMikdash. Rather, loving and bringing up our children and building a home of
Kiddush Hashem, where the rehg is the rehg - will bring us closer to our dream of a rebuilt Bais HaMikdash, ubhnhc vrvnc.       

                                                                                                                                                                                                             

wufu tyj,h vsb hnc lt rvyu atc urhcg, atc tch rat rcs kf //// ;xfv ,tu cvzv ,t lt(df'cf-tk) 
     The following story was told over by R’ Chaim Zaid shlit’a, Rav of Pardes Katz in Bnei Brak, and a prominent speaker
for the Arachim organization: “A few summers ago (5773), I was invited to speak at a Shabbaton for older single girls, in the
old city of Jerusalem. There were 26 unmarried women in attendance, the youngest of whom was thirty years old. I
understood the fragility of their situation, the discouragement of being single for so long, and I wished to give them chizuk.”
     The day before he traveled to Jerusalem, R’ Chaim went to visit Chacham Rav Dovid Abuchatzeira shlit’a, in Nahariya.
He was seeking advice and guidance on what to say to these girls, what message he should deliver to this group who have
been in the “parsha” of shidduchim for so many years. R’ Dovid looked at him and said, “Tell these single women that they
must rid themselves of their contaminated devices (handheld electronic phones), if they wish to become engaged!”
     R’ Chaim was stunned. He knew that these girls were not overly religious, nor were they the type to whom he could
make such a statement and they would accept it no questions asked. They were older, many were professionals, and most
would consider his request to be somewhat juvenile, if not downright insulting. How was he to explain this to them?
     That Friday evening, R’ Chaim spoke at the Shabbaton and although he really wanted to tell them the words that the
Chacham told him, he couldn’t bring himself to say it just yet. He was afraid to alienate them so soon after Shabbos began. The
following day as well, he conducted the prayers and ate by the seudos, speaking words of Torah on the parsha. The girls
looked up to him and were quite appreciative of his prepared words. Many engaged him in discussions and he spoke about
topics pertaining to marriage and shidduchim, although he hadn’t found the right way to present the ultimatum of R’ Dovid.
     Finally, Shabbos was over and he made havdala for the women. At that moment, R’ Chaim thought to himself, “It’s
now or never!” He cleared his throat. “There is one more thing I would like to add before we conclude this beautiful
Shabbos. I believe it is something that will be quite beneficial.” He had caught the rapt attention of all 26 women. “On
Thursday, I went to speak to Harav Dovid Abuchatzeira shlit’a, and I asked him what message I should give over to you
over the course of the weekend. He told me to tell you that if you would be willing to get rid of your phones and
‘contaminated devices,’ he assures you that you will see great yeshuos (salvation) in your quest to become engaged.”
      The room went silent. R’ Chaim feared that these older girls would ridicule and reject his words outright. He was concerned
that the good feelings he had built up over Shabbos would dissipate into thin air. What he didn’t expect was their reaction.
    After a moment of thick silence, one women stepped forward and placed her iPhone on the table next to R’ Chaim.
Immediately, more and more of the women came forth and carefully put their devices down on the table. Their faces
registered pure emunah in the words of a Chacham and they actually looked relieved to be doing something worthwhile to
help themselves. A pitched battle raged between those that believed and those that wished to hang on, but after more than an
hour, 25 women had given up their smartphones - and their joy and happiness was permeating. All but one girl had done what
R’ Chaim thought was the impossible - this lady resisted the temptation insisting that she cannot live without her phone.
          R’ Chaim placed all the phones into a shopping bag, blessed the women with mazel and hatzlacha, and took leave of the
group. He had just loaded his family and belongings into his car when the final woman - number 26 - came running out to the car.
“Here,” she said with a smile, “count me in!” He took the phone from her and added it to the collection in his shopping bag. 
     It was an amazing event and R’ Chaim felt that he must share it with the Chacham. He traveled to Nahariya and brought
the bag of smartphones to R’ Dovid who was literally moved to tears at the sight of it. He was so emotional that he
immediately announced, “I wish to bless these girls that they will all become engaged by Tu B’av!” (15th of Av)
    A Tzaddik’s words cut straight through to Heaven and one by one, the girls all got engaged. By Tisha B’av, 25 girls became
kallahs! The only one who had yet to become engaged was the last young lady who needed a bit of extra time to give up her
phone. As a result, she required a bit of extra time to become a Kallah - five more days to be exact. On the night of Tu B’av, she
too became engaged to her basherter!                                                                                                                                                               

       vbcb itm ,rsd urnthu uhkt uadhu
wudu ubpyk ohrgu vp ubbenk         (zy-ck)

 lng kt ;xt, rjt ohbhsnv ,tn ktrah hbc ,neb oeb(c-tk)
    If we read this posuk literally - "lng kt ;xt, rjt /// oeb" -
it sounds as if Moshe is commanded to take vengeance on
the Midyanim after his death. How is this possible?
     In Yalkut Sofer, R’ Yehuda Leib Sofer zt”l answers
that Bilaam, as we know, advised Balak to entice the Jews to
commit immoral sins. The Midyanim invited the people to
“a feast of their gods and the people ate and bowed to their
gods.” (c-vf) The Jewish people began to worship the idol
Baal Peor, and Zimri, the Prince of Shevet Shimon, sinned
publicly with a Midyanite woman. Hashem was enraged and
instructed Moshe to take revenge against the Midyanim. What
did Moshe do? He sunk the idol into the ground up to its nose.   
     According to Chazal (/sh vyux), Moshe Rabbeinu is buried

    EDITORIAL AND INSIGHTS ON

     THE MIDDAH OF .... zzzzzeeeeewwwwwfffffgggggzzzzzddddd

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

"rugp ,hc kun" - opposite the spot where the terrible idol sunk
into the ground. This was done intentionally in order to gain
forgiveness for Klal Yisroel on account of the sin of this idol
-worship. Furthermore, Tosfos there quotes the Medrash that
each and every year, on the anniversary of the day when the
Jews sinned with the daughters of Moav, the idol Baal Peor

begins to rise up to prosecute the Jewish people and bring
them to task for their sins. However, as soon as the idol
views the grave of Moshe, it immediately sinks back down
to the depths where Moshe put it. 
     Consequently, Hashem was telling Moshe, “Not only
during your lifetime will you take revenge against the Baal

Peor, but wlng kt ;xt, rjtw - even after you are gathered in
to your people - after your death - you will still continue to
thwart their every attack against My beloved Nation.”

                              FROM THE WELLSPRINGS OF

R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: After the miraculous escape of the Gerrer Rebbe, R’
Avraham Mordechai Alter zt”l, from Nazi-occupied
Poland in 1940, he arrived in the Land of Israel, which was
then under the British Mandate. He was greeted by an
official committee. The British official gave a moving
speech, expressing his pleasure in welcoming a European
Jewish leader to the Holy Land, a place which has been so
important to the Jewish people historically. The official
stated how appropriate it is for Jews to live in this land. After
the lengthy speech, the Rebbe was asked to respond. He

simply shrugged his shoulders and said, “Nu.”
    Slightly embarrassed, a local Gerrer chasid, and member
of the welcoming committee stood up and expressed the
Rebbe’s appreciation of the government’s recognition of the
importance of Israel as the Jewish homeland. 
    When the Imrei Emes was later asked why he had
responded in a monosyllable, he said, “In the holy Torah,
Hashem repeatedly tells us that Eretz Yisroel is the Jewish
homeland, and that all Jews should live there. This gentile
says he concurs with what G-d says - so I said, ‘Nu!’”
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By Rabbi Meir Orlian

In the 
p r e v i o u s 
issue we 
discussed 

the prohibition of ribbis devarim. Ribbis 
devarim involves ribbis with words. 
The Mishnah’s example (B.M. 75b) 
is a borrower who offers valuable 
information to the lender. Included in 
this prohibition is praising the lender 
or greeting him first when the borrower 
was not in the habit of doing so. I have 
the following inquiry:
Q: In light of the prohibition of ribbis 
devarim, is it permitted for me to 
say “yasher koach” or “thank you” 
to my lender? I am concerned that 
if I do not thank my lender he will 
consider me rude or will be insulted 
if I don’t follow what is seen as simple 
etiquette to thank him for issuing me 
a loan.
A: Poskim debate whether it is permitted 
for a borrower to say “yasher koach” or 
“thank you” to his lender. Shulchan Aruch 
Harav (Ribbis 9) prohibits a borrower 
from praising, thanking, blessing or 
otherwise expressing appreciation to his 
lender for issuing the loan or extending 
the term of the loan. When a borrower 
needs an extension to his loan he may 
not preface his request with words of 
praise about how kind and generous the 
lender is. He must ask the lender for a 
favor without expressing admiration or 
the like in order to secure an extension. 
Based on this there are poskim who rule 
that a borrower may not thank or say 
“yasher koach” to his lender (Minchas 
Shlomo 2:68; Igros Moshe, Y.D. 1:80; Keren 
HaTorah 160:43). The Chazon Ish, it is 
reported, would inform people before 
he gave them a loan that they must not 
thank him for the loan (Orchos Rabbeinu, 
vol. 4, p. 65).

The Frieds’ air conditioner was not working. A technician 
came and examined it. “It seems that the fan motor 
went,” he said. “I’ll have to replace it. The part will cost 
$125 and the labor another $150.”

The technician installed a new motor, but the air conditioner still didn’t work. He 
examined the unit some more, but could not resolve the issue. “Very strange,” he 
said. “I’ll have to send someone else.”
Meanwhile, Mr. Fried called another technician that he knew. “Our air conditioner is 
not working,” he said. “Someone already replaced the fan motor, but didn’t solve the 
problem.”
“I’ll come take a look,” said the second technician. He examined the wiring of the 
unit carefully. “I think I found the problem,” he said. “It’s something in the electrical 
system.” He fixed it, and the unit worked! 
“There was no need to replace the motor?” asked Mr. Fried.
“The problem was unrelated to the motor,” said the technician.
Mr. Fried called the first technician. “Another technician was able to fix the unit,” he 
said. “The electrical system was the problem, not the motor. Can you put the old one 
back?”
“I already disposed of it,” said the technician. “Anyway, once I installed the new motor, 
I can’t return it. I’ll charge you only the cost of the motor.”
“Why should I have to pay anything?” asked Mr. Fried. “You replaced a part that wasn’t 
necessary to replace!”
“I did what any technician would do,” replied the technician. “There’s no reason I 
should lose the cost of the motor. I 
could charge you also for the service 
call!”
The two came before Rabbi Dayan. 
“Does Mr. Fried owe the cost of the 
motor?” asked the technician. “What 
about the labor?”
“The Gemara (B.K. 99b) teaches that a 
paid professional who was not careful 
in his work is liable for damage he 
caused to the item,” replied Rabbi 
Dayan. “Even when not liable for 
damage, e.g., it is unclear whether the 
damage resulted from carelessness, 
he is still not entitled to his wages” 
(C.M. 306:4–6; Sma 335:9).
“Moreover, when the work is 
predicated on accomplishing the goal, 
such as appliance repair,” continued 
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On the other hand, many poskim contend 
that Shulchan Aruch Harav’s restriction 
does not include expressions of thanks 
that conform with customs of etiquette. 
In our time, saying “thank you,” or a 
similar expression of appreciation is a 
simple form of etiquette and is permitted. 
The restriction is limited to giving thanks 
and expressing appreciation in a manner 
that goes beyond the minimal standards 
of etiquette. This is especially true in our 
time when people say “thank you” for all 
sorts of minor things, and the “thanks” 
does not imply importance like greeting 
the lender first, which Chazal ruled was 
prohibited. 
For example, customers who make a 
small purchase will say “thank you” to 
the storeowner even though there is no 
more reason for the customer to thank 
the storeowner than there is for the 
storeowner to thank the customer since 
they both benefit from the transaction 
(Minchas Shlomo 1:27 [although he 
subsequently retracted his opinion 
after considering S.A. Harav’s position]; 
Chamudei Efraim, p. 126, quoting the 
Shinever Rav, zt”l; Nesivos Shalom, p. 
107. See also Chelkas Binyamin 160:108).
Some poskim write that one could 
avoid the question by simply thanking 
the lender for his efforts rather than 
thanking him for the loan (Mishnas 
Ribbis 4:20).
However, it should be noted that one 
who borrows money from a community 
gemach may thank the treasurer, 
because the treasurer is not the lender 
and the prohibition applies specifically 
to a borrower/lender transaction. In 
contradistinction, when someone lends 
his own private money as a gemach, 
thanking him would be subject to the 
above dispute.  

money matters

Rabbi Dayan, “even if circumstances beyond the worker’s control prevented him from 
completing the task, he is not entitled to his wages if the employer didn’t benefit from 
his efforts. However, if the employer benefited from the partial job, he has to pay for 
the part that was done” (Nesivos 335:3; Pischei Choshen, Sechirus 12:25–26; Piskei Din 
Yerushalayim vol. VI, p. 30).
“There was no benefit here,” said Mr. Fried.
“Although the technician did not succeed in repairing the air conditioner, he improved 
it by installing a new motor,” replied Rabbi Dayan. “A motor has an expected lifetime; 
in a number of years the old motor might have had to be replaced, anyway. The new 
motor is expected to work for many more years.
“Thus, the installation of the new motor is a repair that was not warranted, but did 
add value to the unit,” added Rabbi Dayan. “When someone does work that partially 
increases the value of an item, he gets reimbursed for his expenses, in accordance 
with the increase in value” (C.M. 306:3; 375:1, 6; Nesivos 375:2).
“So I have to pay him the $125 for the motor?” asked Mr. Fried.
“Not the full value, since the increase in value is not the full cost of the motor,” 
answered Rabbi Dayan. “The old motor could have continued working for a few more 
years. Furthermore, other problems with the air conditioner might require replacing 
it entirely in the future, well during the lifetime of the new motor. I would say $75 or 
$100, which would cover also part of the labor if the motor would have needed to be 
replaced in the future.”

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com
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Notice of Termination
Adapted from the writings of  Harav Chaim Kohn, shlita

(Adapted by Rabbi Meir Orlian from the writings of Harav Chaim Kohn, shlita)
Q: Is it necessary to give notice before terminating a rental?
A: If the rental agreement does not specify a termination date, Chazal required the landlord 
and tenant to give notice before terminating the rental, so that the tenant should not find 
himself homeless and the landlord should not miss rent (unless the tenant provides an 
alternate tenant).
However, if the contract specifies an end date, Chazal did not require further notice of the 
conclusion of the rental. Each party is expected to make arrangements beforehand (C.M. 312:5–8).
Chazal stipulated notice terms of 30 days, half a year, one year or three years, depending on the 
nature of the property and the season. Contemporary poskim indicate that the required time 
varies with era, location and common practice. (Maharashdam, C.M. #286). The obligations of 
tenant and landlord may differ, depending on the supply-and-demand forces of rental. Most 
rental agreements nowadays require notice of a month or two; many also include automatic 
renewal clauses when notice is not given.
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 לרפו״ש ר׳ יוסף בן איטא חיה, ור׳ אלטר חיים בן יהודית, ור׳ ברוך מרדכי בן טעסיל, ור׳ אברהם בן רחל, ור׳ מתתיהו חיים בן עטיל  
 ולרפו״ש לאה בת שרה ריבא, וביילא ברכה בת אסתר ורחל בת חיה ביילא, וחיה צביה בת בילא זיסל בתוך שאר חולי ישראל

 
Yahrtzeits of our 

 ְגדֹוֵלי ִיְׂשָרֵאל
 ה׳ מנחם אב
5623 - 5700 
1863 - 1940 

 ,was born in Ivye ַזַצ״ל Grodzinski ר׳ ַחִּיים עֹוֶזר

Lithuania, to ר׳ ָדִוד ְׁשל מ ה. He learned in the 

Volozhin ְיִׁשיָבה under R' Chaim of Brisk, ַזַצ״ל 
at age 15. In 1824, he married the daughter of 

the Vilna ַּדָּין who was the son-in-law of R' 

Yisrael Salanter. Upon his father-in-law’s 2 ְּפִטיָרה years 

later, he served as the unofficial ָרב of Vilna for 55 years. 

His only child, a girl, was ִנְפֶטֶרת at 20. He was a founder 

and the first president of ֲאֻגַּדת ִיְׂשָרֵאל and was the leader 

of European Jewry. As the יֹוֵׁשב ֹראׁש of the ַוַעד ַהְיִׁשיבֹות, 
he distributed funds to the European ְיִׁשיבֹות. His love for 

the ָיִחיד and the ְּכַלל were legendary. With his brilliant 

mind, phenomenal memory and unusual ְמִסיַרת ֶנֶפׁש, 

he authored שו״ת ַאִחיֶעֶזר (three volumes). 
  

 
 

 

Understanding ֵּבין ַהְּמָצִרים 
 לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל  

 The Nine Days - ֵּבין ַהְּמָצִרים

During the Nine Days (ר אׁש ח ֶדׁש ָאב through ִּתְׁשָעה ְּבָאב) the 

communal mourning of ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל for the ֵּבית ַהִּמְקָּדׁש 

intensifies. ֲחַז״ל tell us  ָּכל ַהִמְתַאֵּבל ַעל ְירּוָׁשַלִים זֹוֶכה ְורֹוֶאה
 all who mourn for the destruc�on of ,ְּבִׂשְמָחָתה (ַּתֲעִנית ל:)

ְוֶׁשֵאינֹו ִמְתַאֵּבל  ,will merit and see in its happiness ְירּוָׁשַלִים
 and those who do not ,ַעל ְירּוָׁשַלִים ֵאינֹו רֹוֶאה ְּבִׂשְמָחָתה

mourn for the destruc�on of ְירּוָׁשַלִים will not merit to see 

in its happiness. It has been said that Emperor Napoleon 

Bonaparte once passed a shul on ִּתְׁשָעה ְּבָאב and saw that 

the people were si9ng on the floor. Upon inquiry, he was 

told that the Jews were bewailing the loss of their land. 

Astonished, he declared, “A na=on that s=ll sheds tears 

over their lost country will never die; such a na=on will 

eventually regain their land!” 
  

  

 
 

 
  

Do You Know? Some מצות and Ideas based on: 
מסעי -מטות -ספר החנוך על פרשת השבוע   

ִמְצַות ִיְׂשָרֵאל ָלֵתת ָעִרים ַלְלִוִּים ָלֶׁשֶבת ָּבֶהן ְוֵהן קֹוְלטֹות -ִמְצָוה תח   
 It is a ִמְצַות ֲעֶׂשה for the rest of ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל to give away land [48 ci=es] to ֵׁשֶבט ֵלִוי from their inheritance in  ֶאֶרץ

 Six of these ci=es were specifically designated as places of refuge for those that kill someone uninten=onally. All .ִיְׂשָרֵאל

of the ci=es belonging to the ְלִוִּים also serve as a place of refuge, even though they were not specifically designated as 

such.    
 ִמָׁשָרֵׁשי ַהִמְצָוה

 The ִחּנּו explains that ֵׁשֶבט ֵלִוי has special quali=es and they were chosen to dedicate their lives to serving ד׳ in 

the ֵּבית ַהִּמְקָּדׁש. The ְלִוִּים did not receive any por=on in ֶאֶרץ ִיְׂשָרֵאל [see  ַמֲעֵׂשר ִראׁשֹון -ִמְצָוה שצה ] however they s=ll 

needed to have an area where they could live together with their family and pasture their animals. 

 The ִחּנּו offers a few fascina=ng possibili=es as to why the ְלִוִּים’s special quali=es would make their ci=es 

chosen by ד׳ as a place of refuge. Firstly, the ְלִוִּים’s holy lifestyle had a posi=ve effect on the physical land. A person who 

needs spiritual healing would be influenced by living on the land and it would serve as a ַּכָּפָרה, atonement. 

 Another idea is that no uninten=onal killer would have any second thoughts about seeking refuge in their 

ci=es. They would also not fear reprisal even if ַחס ְוָׁשלֹום they accidently killed someone even from ֵׁשֶבט ֵלִוי, for they will 

do nothing in the world unless it follows the path of truth. The ְלִוִּים were praised by מ ֶׁשה as the tribe that put the love of 

 .before the love of their family ד׳

 The ִחּנּו refers his reader to  ֶׁשּל א ְלַׁשנֹות ִּמְגְרֵׁשי ַהְלִוִּים ּוְׂשדֹוֵתיֶהן -ִמְצָוה שמב  as a third reason. The ci=es of the 

 would constantly visit these ci=es to ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל .ַּתְלִמיֵדי ֲחָכִמים were frequented by everyone because they were ְלִוִּים

listen to their ָחְכָמה and follow their instruc=on on a daily basis. [Ed. Note: Therefore, these ci=es were the easiest for 

anyone to know where they were and there was no need  for the uninten=onal killer to ask for direc=ons].  

 ∞ ∞ ∞ 
ָׁשם  ִמְצָוה ַעל ֵּבית ִּדין ְלַהְׁשִלי ַמֵּכה ֶנֶפׁש ִּבְׁשָגָגה ֵמִעירֹו ְלָעֵרי ִמְקָלט ְוַעל ָהרֹוֵצַח ַעְצמֹו ָלֶלֶכת -ִמְצָוה תי   

 It is a ִמְצַות ֲעֶׂשה for ֵּבית ִּדין to banish an uninten=onal killer from his city and force him to seIle in one of the 

  .ָעֵרי ִמְקָלט and he must  seIle in one of the ִמְצָוה ci�es of refuge. The killer is also included in this ,ָעֵרי ִמְקָלט
 ִמָׁשָרֵׁשי ַהִמְצָוה

 The ִחּנּו explains that being separated from ones birthplace and loved ones is so painful that it is a ַּכָּפָרה 

similar to death. Moving out of his city into the ָעֵרי ְלִוִּים also protects the uninten=onal killer from the vengeful family of 

the deceased. In addi=on, if the family of the vic=m would frequently meet his uninten=onal killer, this would cause 

them tremendous extra grief [and they would not forget]. The ways of the ּתֹוָרה are pleasant and ד׳ protects the 

family of the vic=m from any addi=onal pain.  

 

 

Once, ר׳ ַחִּיים עֹוֶזר 

Grodzinski ַזַצ״ל spent his 

vaca=on at a place on the 

outskirts of Vilna. He was 

offered a very comfortable  

apartment which his ַעְסָקִנים 

liked and suggested he rent. 

 .checked it out ר׳ ַחִּיים עֹוֶזר

Turning to his helpers he 

said, “I see the kitchen is 

situated at quite a distance 

from the living room. Ask the 

maid, to look at the setup 

with the kitchen. Only if she 

agrees should we take it!” 
Source: Men of Dis=nc=on 

 

  

 

 

 

 

 

 

 
 

 לע״נ לאה בילא בת אלכסנדר משה ז״ל, לע״נ אסתר בת יהושע ע״ה,  לע״נ ר׳ דוד שמעלקא בן אברהם אביגדור ז״ל, לע״נ שפרה בת ר׳ מרדכי ז״ל
 לע״נ ר׳ אברהם אליעזר בן ר׳ נתן בנימין ז״ל,  לע״נ ליבא ע״ה בת ר׳ דוד זאב הי״ד,  לע״נ טשרנה בת ר׳ מאיר ליבער ז״ל

 לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י,  לע״נ הב׳ מתתי׳ ע״ה בן יבלחט״א משולם זישא הלוי נ״י
 לזכות לשידוך בקרוב לר׳ מנחם צבי בן איטקה שליט״א  ור׳ אברהם בן זיסל בתי׳ שליט״א

 ר׳ ַחּיִים עֹוזֶר גרֹוְדזִנְְסִקי זַַצ״ל

 

  

 

  This week’s issue/Pirchei Learning P rogram are dedicated 

 לע״נ הבחור הנחמד ישעיהו דוב ע״ה בן
נפטר כ״ז תמוז ה׳ תשס״טיבלחט״א ר׳ יצחק צבי שליט״א   

 This week’s learning program is dedicated: 

 לרפואה שלמה לר׳ יוסף בן איטא חיה שליט״א
 ולע״נ הבחור הנחמד ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

   
 הדלקת נרות עש״ק

 
סוף זמן 

 קריאת שמע 

 סוף זמן תפלה 

 שקיעה 

  מוצש״ק 

For Locality Only 

PAI NEWS 

 

Due to tragic events taking 

place in ארץ ישראל and around 

the world, please try to say 

extra תהלים for אחינו בני ישראל in 

all of our תפלות and before/

after all of our learning and 

doing מצות. Every תפלה counts! 

In the זכות of the collective 

תינוקות של בית  of מצות and תפלות

 

 
 



 

 :Questions of the week ַרִׁש״י 

1.Why did ָיִאיר name the villages he captured ַחּו ת ָיִאיר? 

2.Name a ‘weak’, east bank [of ַיְרֵדן] city. 

3.Why does the order of the names of the daughters of ְצָלְפָחד 

change from 27:1? 

Answers 

 .(32,41) ד״ה ַוִּיְקָרא ֶאְתֶהן… for him ִזָּכרֹון was childless and this would be a ָיִאיר .1

2. The city of נ ַבח. The word ָלה has no ַרִׁש״י .ַמִּפיק ֵה״א cites ַרִּבי מ ֶׁשה ַהַדְרָׁשן, who 

explains ָלה to mean no, like the Aramaic (32,42) ד״ה ַוִּיְקָרא ָלה ֹנַבח… ָלא. 

3. Here they are listed in age order. In 27:1, they are listed by wisdom to teach us 

they were equally righteous …(36,11) ד״ה ַמְחָלה. 

For sponsorship or comments, please call: 718 972 2188 or Fax: 718 506 9633. 

 

…ְול א ַתֲחִניפּו ֶאת ָהָאֶרץ ֲאֶׁשר ַאֶּתם ָּבּה   

 Do not pollute the land in which you are (ַּבִמְדָּבר כה:לג). 

 From this verse, says ִסְפִרי, we derive an admoni=on against the 

prohibi=on of engaging in ֲחִניָפה, flaIery. Indeed, ְגדֹוֵלי ִיְׂשָרֵאל would not display an 

ounce of flaIery when it came to ensuring the principles of our holy ּתֹוָרה. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 

 One of the wealthy individuals of Slutsk had arranged a lavish celebra=on 

for his son upon his reaching the age of ַּבר ִמְצָוה. 

 He rented a magnificent stagecoach  and traveled to the home of the R’ 

Yosef Dov Soloveitchik (the ֵּבית ַהֵלִוי), in order to personally escort him to the  ַּבר

 s house, he entered and, with great honor and’ָרב When he arrived at the .ִמְצָוה

reverence, extended him an invita=on.  

 “Which ּתֹוָרה topic will the young man be speaking about?” asked R’ 

Soloveitchik. 

 The man was a liIle embarrassed and said, “My  boy is  not going to be 

speaking at all!” 

 “A ַּבר ִמְצָוה celebra=on that doesn’t include a ְדָרָׁשה from the ַּבר ִמְצָוה boy 

is not a ְסעּוַדת ִמְצָוה!” exclaimed the ָרב. “ If there is no  ְדָרָׁשה, I am not willing to 

aIend!” 

 At the same =me, there was a simple man wai=ng to speak with R’ 

Soloveitchik. This man’s son was also celebra=ng his ַּבר ִמְצָוה that day. The man had 

come to receive the great ָרב’s blessing. 

 But now that he heard what the Rav had said, he asked, “Perhaps the ָרב 

would be willing to par=cipate in the ַּבר ִמְצָוה celebra=on of my son; he will be 

presen=ng a  ְדָרָׁשה in honor of the occasion.” 

 “With you I will go!” exclaimed R’ Soloveitchik. 

 With that, he rose from his chair and put on his coat. 

 “But ָרב,” said the wealthy man, “the guests are wai=ng — what will I tell 

them?” 

 “Tell them,” replied the ָרב, “that I do not aIend ַּבר ִמְצָוה celebra=ons at 

which the young man does not speak words of ּתֹוָרה!” 

 Humiliated, the wealthy man returned home and related to his guests 

what had transpired. His rich friends were furious, and decided to take revenge 

against the ָרב. 

 The friends of the wealthy man, therefore, warned all of the city’s 

inhabitants that under no circumstances was anyone to rent R’ Soloveitchik a place 

to live. If anyone, including his current landlord, rented an apartment to the ָרב 

they would be dealt severely.  

 The next day, the ָרב’s landlord meekly approached him and nervously 

informed him that he had been threatened to either evict the ָרב or suffer the 

consequences. 

 “Do not worry,” responded R’ Soloveitchik. “I will leave willingly.”   

 When the non-Jewish governor of Slutsk heard about the ָרב’s 

predicament, he immediately sent word to him that he would give the ָרב a 

luxurious ten-room house free of charge! 

 The ָרב considered that the offer may involve ִחֻּלל ַהֵׁשם and graciously 

declined. He collected his belongings and leT the city of Slutsk forever. 

 We daven daily and some=mes read the words using our imagina=on 

rather than reading them properly from inside a ִסּדּור. We will focus on 

some of the most common mistakes in reading that will be a surprise to 

most of us. Please read each of the following and then look at the below: 

1) We daven at least three =mes a day: שאתה מֹוִדים ֲאַנְחנּו ָל…  

2) At least twice daily in ְקִריַאת ְׁשַמע we say:  ציצת... ָלֶכם לְ ציצת... ְוָנְתנּו ַעל ציצתְוָעׂשּו ָלֶהם  

3) We end off in ַּתֲחנּון daily: ֱאל ֵקי ִיְׁשֵענּו עזרנו …  
 *This is intended only as a brief synopsis. Pay close attention as you read from your ִסּדּור to avoid misreading the holy words of your precious ְּתִפּלֹות. 

Understanding Davening - Creating Awareness* 

1) Correct: ָׁשַאָּתה meaning for it is You are …; incorrect: 2  ֶׁשַאָּתה) Correct: ִציִצת — there is a stronger 

sounding of the ִחיִריק (ִ  ִ ) near a י; incorrect: 3 .ְצִצת) OTen mispronounced as ֶעְזֵרנּו meaning He is our help, 

O G-d of our salva�on; correct transla=on of …ָעְזֵרנּו ֱאל ֵקי ִיְׁשֵענּו is: Assist us, O G-d of our salva�on. 

  

Living with the Torah 
A Matter of Torah Principle 

Adapted from:A Shabbos Vort (with kind permission from ArtScroll) 

 Please be careful to handle this sheet in the proper manner as required ַעל ִּפי ֲהָלָכה.                                   For newsletter &/or learning sponsorship opportunities: 212 797 9000 ext 272. 

 
 

 

 

*Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of 
the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study. 

*Halacha Corner:  
 ִהְלכֹות ִעְנָיֵני ְדיֹוָמא: ֵּבין ַהְּמָצִרים

• The ִמְנָחה on  ְָאבַׁשָּבת ט׳ ּב  must be recited early enough to (ֶעֶרב ַּתֲעִנית) 

allow =me to finish ea=ng the ְסעּוַדת ַהַמְפֶסֶקת before ְׁשִקיָעה, sunset.   

• When [ֶעֶרב] ט׳ ְּבָאב is on ַׁשָּבת, one who is accustomed to ea=ng  ׁשָׁש
 with friends/guests should not refrain from doing so by the ְסעּודֹות

 .public mourning ,ֲאֵבלּות ְּבַפְרֶהְסָיא as this is like ְסעּוַדת ַהַמְפֶסֶקת

   
R' Chaim Ozer Grodzinski ַזַצ״ל, dealt with many of the 

most difficult issues of his =me. Seeing that the spiritual 

environment on the street was being contaminated with 

bad influences, he insisted that a ָּבחּור must ac=vely work 

on ְׁשִמיָרה, guarding oneself.  " ַא ְיִׁשיָבה ָאן קֵײן ַמְׁשִּגיַח אּון
 ַמְׁשִּגיחַ  without a ְיִׁשיָבה A — מּוָסר ִאיז ַא ּבֹור ִּבְרׁשּות ָהַרִּבים

and מּוָסר is a an open pit [hazard] in a public place!”    

Sage Sayings 
Source: Heard from R' Paysach Krohn ְׁשִליָט״א 

 

 
 

 Focus on Middos בס״ד
Story adapted from The Jewish Observer  

 

Dear Talmid, 

 The ָחֵפץ ַחִּיים would not ini=ate any public ac=on, or sign any 

public document, un=l he consulted with R' Chaim Ozer. The ָחֵפץ ַחִּיים 

considered him as a living embodiment of ּתֹוָרה and showed him the 

utmost respect.  

 Once when they were both to sign a public proclama=on, the 

 refused to sign first, claiming that R' Chaim Ozer personified ָחֵפץ ַחִּיים

 R' Chaim Ozer, in turn, deferred to the .(ּתֹוָרה the honor of) ָּכבֹוד ַהּתֹוָרה

 and should ָּכבֹוד ַהּתֹוָרה claiming that he both encompassed ,ָחֵפץ ַחִּיים

also be respected due to his old age. The ָחֵפץ ַחִּיים then countered that 

R' Chaim Ozer was more than  ָרא׳ַאְת ָמָרא ְד  of Vilna; he was the מֹוֶרה of 

  .as well and should sign first ,ְּכַלל ִיְׂשָרֵאל

 Finally, R' Chaim Ozer won the "argument," backing his claim 

with " ְוִקַּדְׁשָּת — you shall sanc=fy the  ֵןֹּכה " — even over his protest — 

and the ָחֵפץ ַחִּיים was a  ֵןֹּכה . The ָחֵפץ ַחִּיים yielded, providing that R' 

Chaim Ozer sign alongside his signature, not on the following line. Such 

was the ָּכבֹוד between the two ִיְׂשָרֵאלי לֵ ֹוְּגד . 

 An example of one of R' Chaim Ozer’s last  ֵתֹולְׁשא :  

 A number of visas to leave Vilna had been granted and the 

ques=on arose: who is more en=tled to them, the old  יםָּבנִ ַר  and  ָראֵׁשי
הְיִׁשיבָ  , or the young ones?  

 His  ְקסַ ּפ : The older  יםָּבנִ ַר  should get the visas, for they would 

work =relessly to see to it that those leT behind would also get visas.  

  My ַּתְלִמיד, this  ְקסַ ּפ  was the opposite of secular reasoning. R' 

Chaim Ozer, who embodied ּתֹוָרהי נֵ ּבְ  and the love for  ּתֹוָרה , knew that a 

 .should be more successful than himself ַּתְלִמיד s desire is that his’ֶרִּבי

Therefore, it follows that the older  יםָּבנִ ַר  would have the stronger will 

to help the younger  יםָּבנִ ַר  be successful.  
!ְיִהי ִזְכרֹו ָּברּו 

  ֶרִּבי Your ,ְּבְיִדידּות
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Shabbos: Ta’am HaChaim  

Matos-Masei 5776

Shabbos Observance Will 

Bring the Redemption 

Introduction 

In this week’s parashah, Masei, we learn 

about the journey of the Jewish People’s 

journey in the Wilderness. Let us draw a 

parallel between the journey in the 

Wilderness to the journey of the Jewish 

People throughout our current exile. We 

were exiled from Eretz Yisroel because 

of our sins, and we still have not merited 

the final redemption when the entire 

Jewish People will reside in Eretz 

Yisroel, with Moshiach as our king and 

when the Third Bais HaMikdash will be 

built. What is the goal of our journey in 

exile? According to kabalistic teachings, 

our mission is to draw out the Holy 

Sparks in every land where we sojourn. 

In this sense, one would think that we 

have fulfilled our mission successfully, 

as the Jewish People have settled and 

subsequently been exiled from so many 

lands. Yet, we constantly hear about the 

sins that we must still rectify, such as 

sinas chinam, baseless hatred, Lashon 

hara, slander, and numerous other sins.  

Shabbos Observance as a Catalyst for 

Redemption 

One area which does not seem to earn 

the spotlight is Shabbos observance. The 

Gemara (Shabbos 119b) states that 

Jerusalem was destroyed because they 

desecrated the Shabbos. The Medrash 

(Esther Rabbah 1:9) states that when 

Achashveirosh made his grand party, the 

angels upon high protested before 

HaShem, claiming, “The Bais 

HaMikdash is destroyed and this wicked 

man sits and conducts parties!” HaShem 

responded, “place ‘days’ corresponding 

to ‘days,’ as here [in Esther] it is said, 

bayamim haheim, in those days, and 

regarding the Jews who ascended to 

Jerusalem subsequent to the Babylonian 

exile, it is said, (Nechemiah 13:15) 

bayamim haheimah raisi viYehudah 

dorchim gitos baShabbos, in those days I 

observed in Judah people treading on 

winepresses on the Shabbos…. Thus, we 

see that one of the essential reasons for 

the destruction of the Bais HaMikdash 

and Jerusalem and for our current exile 

is because of the desecration of Shabbos. 

What is it, then, that makes Shabbos so 

unique that our redemption from this 

bitter exile is predicted on its 

observance?  

Shabbos is akin to Living in Eretz 

Yisroel 

The Shem MiShmuel writes that one can 

reside in the Diaspora in a Torah 

environment and be insulated from all 

foreign influences, yet, if the atmosphere 

in one’s proximity is polluted, then one 

cannot spiritually survive. Shabbos, 

however, is the atonement for the 
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spiritual deficit that one may experience 

during the week. Thus, Shabbos is the 

equivalent of Eretz Yisroel while we are 

in exile.  

The Shabbos Connection 

The Gemara (Shabbos 118b) states in 

stark terms that were the Jewish People 

to observe the Shabbos, the Jewish 

People would be redeemed. True, it is 

hard for the individual to expect the 

entire Jewish People to fully observe 

Shabbos. Yet, it is incumbent upon every 

individual to observe the Shabbos to the 

best of his or her ability, and then we 

will all merit observing the Shabbos 

collectively. When the entire Jewish 

People will observe the Shabbos, 

HaShem will have compassion upon His 

Chosen Nation and redeem us with the 

arrival of Moshiach Tzidkeinu, speedily, 

in our days. 

Shabbos in the Zemiros 

Dror Yikra 

The composer was Dunash ben Librat, 

the famed medieval grammarian and 

paytan who lived from 4680-4750 

(920990 C.E.). He was born in Baghdad 

and, except for twenty years in Fez, 

lived there his entire life. He was a 

nephew and disciple of Rabbeinu 

Saadiah Gaon and was acquainted with 

many of the Sages of his time. Rashi and 

Ibn Ezra quote him extensively. His 

name appears four times as the acrsostic 

of the stiches in stanzas 1,2,3, and 6. 

This zemer is a prayer to HaShem to 

protect the Jewish People, destroy its 

tormentors, and bring the Nation peace 

and redemption.  

רֹור ָרא דְּ ֵבן ִיקְּ ת ִעם לְּ ֶכם. בַּ ָצרְּ ִינְּ מֹו וְּ ת כְּ ָבבַּ , He 

shall proclaim freedom for man and 

woman, and protect you like the apple of 

the eye. The connection of freedom to 

protection is based on what it is said 

(Vayikra 26:6) ִתי ָנתַּ ָבָאֶרץ ָשלֹום וְּ , I will 

provide peace in the land, and Rashi 

writes that even after all the blessings of 

prosperity, we still require peace to 

preserve our gains. Here, too, we declare 

that HaShem will provide freedom for 

all, and He will protect us to ensure our 

freedom.  

Shabbos Stories 

They Live, or I die with Them 

The son of the Rizhiner Rebbe, Reb 

Avraham Yaakov of Sadigora, once told 

this story. One Erev Shabbos the Baal 

Shem Tov appeared in a town 

unexpectedly. Declining invitations from 

all the locals, he elected to remain alone 

in the Shul after Shabbos evening 

davening. The wonder of the residents 

turned to alarm when they saw his 

fervent Tefilla and Tehillim continue the 

whole night long. Something was surely 

the matter. In the morning, however, the 

Baal Shem Tov was relaxed and joyful, 

and he accepted the invitation of one of 

the locals for the morning Shabbos meal. 

Naturally, all of the townspeople 

crowded into the house of the host to see 

the Holy Baal Shem Tov. As they were 

sitting at the table, a local peasant came 

around looking for a drink of vodka. 
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They were about to drive him away 

when the Baal Shem Tov called out that 

he should be brought in, and provided 

with a generous glass of vodka. He 

asked him to tell what he had seen in the 

mansion of the Poritz (wealthy Polish 

estate owner) the previous night. The 

peasant’s tongue, loosened by the vodka, 

related that the Poritz, believing that he 

had been cheated in a business deal by a 

Jewish merchant, assembled his peasants 

and armed them with knives and 

hatchets telling them to be on the ready 

to avenge themselves on the Jews at his 

command. They would then all be able 

to liberate their stolen riches from the 

Jews. “The whole night we waited for 

the command,” he continued, “but the 

Poritz had closeted himself in his office 

with an unexpected visitor, an old friend 

that he had not seen for forty years! 

Finally, he emerged and told us all to go 

home, that the Jews were upright and 

honest people and nobody should dare 

lay a hand on them. We all went home 

and that is the whole story!” “This old 

friend,” explained the Sadigerer Rebbe, 

“had been dead for decades. The Baal 

Shem Tov had dragged him from the 

grave to influence his friend the Poritz.” 

“I always wondered, though,” queried 

the Rebbe, “why did the Baal Shem Tov 

have to travel all the way to that town 

for Shabbos to avert the decree? Could 

he not just as well have remained in his 

hometown of Mezdibuz?” “Now, 

however, I understand. The Baal Shem 

Tov said to himself, “if I can succeed in 

saving the town, fine…but if not, then I 

will perish together with them!” 

Shabbos in Halacha  

Opening Food Packages 

 

II Practical Applications 

As we mentioned previously, it is 

preferable that one opens all containers 

and packages prior to Shabbos. The 

following procedures should be followed 

in the event that one inadvertently did 

not open the container prior to Shabbos. 

 

E. Metal Cans 

 

One can open metal cans, i.e. tuna, 

tomato juice, canned fruits, only in the 

following manner: 

 

a. One should only open the can 

halfway 

b. One should remove the contents 

immediately and discard the 

container.  
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Parsha Potpourri 
Parshas Mattos-Masei – Vol. 11, Issue 43 

Compiled by Ozer Alport 
 
 

 ויאיר בן מנשה הלך וילכד את חותיהם ויקרא אתהן חות יאיר
)32:41-42(ונבח הלך וילכד את קנת ואת בנתיה ויקרא לה נבח בשמו    

 At the end of Parshas Mattos, the Torah discusses two individuals who captured lands in Ever 
HaYarden – the east side of the Jordan River – from their non-Jewish inhabitants. Yair conquered the 
villages in Gilad and renamed them Chavos-Yair – the villages of Yair. Rashi explains that because Yair 
had no children, he named the villages after himself as a means of memorializing his name. Additionally, 
Novach captured Ke’nas and its suburbs and renamed them Novach after himself. Based on a subtle 
grammatical difference between the two verses, Rashi writes that the name Chavos Yair was enduring, 
but the name Novach was fleeting and only temporary. What is the significance of the fact that the name 
given by one of them to the area he captured was lasting, while the other was short-lived? 
 Rav Shimon Schwab points out that even though Yair wished to leave these cities as a way by 
which he would be remembered, he did not name them “Yair,” but rather “the villages of Yair.” He didn’t 
identify himself as the territory, but rather viewed it as something that belonged to him. Novach, on the 
other hand, named the area that he captured “Novach.” By naming the conquered territory after himself, 
he revealed that he identified himself with his assets, and for this reason, the name was only transitory. 
 Rav Schwab explains that a Jew is not supposed to define himself by his acquisitions and his 
salary, but rather by his Torah and mitzvos, as we find expressions such as איש אמת – man of truth – and 
 man of peace, by which a person is identified with a positive character trait. Similarly, Dovid – איש שלום
writes in Tehillim (109:4) ואני תפלה – I am prayer – as a person can be so dedicated to a mitzvah that he 
and the mitzvah become one. 
 Although none of us today owns an entire town, the temptation to define ourselves by our homes, 
cars, and other belongings is nevertheless quite powerful. The yetzer hara (evil inclination) urges us to 
view our possessions not as objects that we happen to own as Yair did, but as the essential us. People who 
spend their lives constantly seeking out the most ostentatious acquisitions are following in the footsteps of 
Novach, an approach that the Torah teaches us will be short-lived and ephemeral. 
 
 

 והשיבו אתו העדה אל עיר מקלטו אשר נס שמה וישב בה
)35:25(ש עד מות הכהן הגדל אשר משח אתו בשמן הקד  

 An accidental murderer is required to flee to a city of refuge and remain there until the death of 
the Kohen Gadol. The Mishnah in Makkos (11a) teaches that in order to ensure that they wouldn’t pray 
for the death of the Kohen Gadol, which would free them to return to their homes, the Kohen Gadol’s 
mother would send them food and clothing. This is difficult to understand. As much as the accidental 
murderers appreciated the parcels, they surely valued their potential freedom even more. If so, in what 
way did sending them "care packages" prevent them from eating the food and then proceeding to pray for 
the death of the Kohen Gadol? Must the two activities be mutually exclusive? 
 Rabbi Shlomo Eisenblatt derives from here a beautiful lesson in the importance of sincere and 
genuine prayer. He explains that the goal of the Kohen Gadol's mother was to make sure that her son 
remained alive and did not die prematurely through the prayers of the accidental murderers for his death. 
In other words, her focus was not to guarantee that nobody would pray for the death of her son, which 
would have been unrealistic, but rather to ensure that even if they did pray, their petitions would be 
denied. How did she accomplish this? 
 Rabbi Eisenblatt explains that the power of a pure and truly heartfelt prayer is so great that even if 
it is uttered by somebody whose carelessness resulted in the death of another Jew, and even if his request 
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is for something as audacious as the death of the Kohen Gadol, if he cries out to Hashem with all of his 
heart, he may well be answered. Although the feelings of gratitude that the accidental murderers felt 
toward the mother of the Kohen Gadol may not have been sufficient to stop them from praying altogether, 
they were enough to ensure that they would be unable to pray with their entire hearts, and the smallest 
reduction in the purity and intensity of their petitions was enough to prevent them from being answered.  
 Many times in life we call out to Hashem with tremendous passion and fervor. When doing so, 
we should remember the lesson of the Kohen Gadol's mother and examine whether we are indeed doing 
so with all of our hearts, for the small disparity between 100% and 99% concentration can mean the 
difference between having our prayers accepted or not. 
 
 

Parsha Points to Ponder (and sources which discuss them): 
 

1) A man betrothed a woman on the condition that she not consume any forbidden foods for 30 
days. She subsequently took a vow not to consume a particular food. Upon hearing of her actions, 
her father revoked the vow while her conditional husband remained silent. She then proceeded to 
eat the food in question. If one maintains that she violated the condition of the betrothal by eating 
a forbidden food, the retroactive result will be that she was single at the time of her oath and her 
father’s revocation rendered the food permissible. If so, it will turn out that she fulfilled the 
condition and was married at the time, in which case her father’s revocation is meaningless as she 
is now subject only to the response of her husband, who effectively upheld the vow with his 
silence, rendering the food forbidden and causing her to break the condition of the betrothal. Is 
she legally married or single?  

2) If the Jews killed every Midianite male (31:7), how is it possible that in the times of Gideon, 
120,000 Jews were killed by the Midianites? Lest one answer that they were descended from the 
young Midianite females who weren’t killed (31:18), the Gemora in Kiddushin (66b) rules that 
the nationality of non-Jews is determined by the father, such that the children of these girls 
wouldn’t be considered Midianites? (MiTzion Michlal Yofee) 

3) There is only one yahrtzeit which is explicitly mentioned in the Torah. Whose yahrtzeit is it, and 
what is the date?  

 
 

Answers to Points to Ponder: 
 
1) The Maharshag rules that the woman is not married because she didn’t fulfill the condition of her 
betrothal to avoid forbidden foods. Lest one argue that if she isn’t married the food wasn’t forbidden, this 
argument is based on the assumption that she isn’t married, so no contrary conclusion can be reached. 
 
2) The Rambam rules (Hilchos Melochim 6:7) that the Jews were required to surround Midian from only 
three sides, leaving them one direction in which they may flee. Rav Avigdor Nebenzahl suggests that a 
number of Midianite men fled and survived, and their descendants attacked in the times of Gideon. 
 
3) The only yahrtzeit which is explicitly mentioned in the Torah is that of Aharon, whom the Torah 
records (33:38) died on the first day of the fifth month, which is the month of Av. Rav Yisroel Reisman 
notes that this yahrtzeit is curiously not mentioned in Parshas Chukas when the Torah discusses Aharon’s 
actual death, but rather in Parshas Masei. He suggests that this was done intentionally due to the fact that 
Parshas Masei is traditionally read during the week in which Aharon’s yahrtzeit falls out on the calendar. 
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Did You Know? 
When it came to the distribution of the 

land, HaShem instructed that Elazar the 
Kohain and Yehoshua ben Nun should 

together be the ones to oversee the 
division. There was not a single person 

put in charge, but a pair. 

The Torah then lists the names of the 

leaders who would accept the portions 
on behalf of each tribe. Unlike previous 

mentions of Tribal leaders, this list uses 
the letter ‘vov’ to mean ‘and’ when 

mentioning them.  

That is to say, ‘and for the Tribe of 

Zevulun…’ instead of ‘for the Tribe of 
Zevulun. Whereas in other cases each 

tribe stood alone, here it seems that it 
was necessary to connect the tribes. 

Perhaps this implies that for the Jews to 
merit the land of Israel, they must be 

united. One person alone cannot inherit 
it; it must be together with others, (such 

is the lesson of the half-shekel, in which 
each person gave only half of a coin 
instead of a whole one.) 

Parshas Masei is read during the Three 
Weeks, either just prior to or at the 

beginning of the Nine Days. 

At the end of the parsha, when we finish 

the Sefer of Bamidbar, we say, ‘Chazak, 
Chazak, v’nischazek,’ a phrase which 

prays for and highlights our strength 
when we are unified.  

This is quite an appropriate message for 
this time of year as it reminds us that 

only by coming together can we merit 
the rebuilding of the Bais HaMikdash.  

Thought of the week: 
Maturity is recognizing that 
all the things you “worked” 
for are still gifts from G-d. 

 ( DN:GL RBDMB)‰...OKYTXPwML LRWGBJRAH TA OTLXNTHW‰ 
“And you shall inherit the land by lot, according to your families.” (Num. 33:54)                                

The capture of Eretz Yisrael was unusual. The Jews would fight numerous battles and 
experience miraculous victories, but it would have to be on HaShem’s terms. Here, when 
establishing the portions of Canaan that each tribe would get, the initial division would be 
done by Elazar and Yehoshua, with the aid of a lottery. 

That meant that the first round of division happened through HaShem’s guidance. After 
that, the representative for each tribe would take possession of the portion for his people, 
and make a determination of where each family should go and how much land they should 
get. In essence, the people settling the land had little choice of where they would live. 

In fact, the Gemara tells us (Megilla 6a) that the tribe of Zevulun complained that while their 
brothers had been given fields and vineyards, they had been given mountains and hills, 
rivers and seas. They could not farm and spend their time learning Torah. HaShem 
comforted them by saying that everyone would need them for the chilazon, the sea-
creature from which the techeiles dye necessary for tzitzis and other items is made. In 
other words, though it was not their plan, it was HaShem’s plan that was unfolding. 

It would seem that part of the understanding in going to the land of Israel is that one is 
subject to the will of G-d. The Torah praises it for being a land which is dependent on rain, 
unlike Egypt. This is praise because it means that living there requires prayer and reliance 
on HaShem, instead of on one’s self. Yes, it is more challenging at times, but those 
challenges help foster the relationship with our Father in Heaven. 

When Tzelophchad’s daughters were given a portion in the land, people complained that if 
they married outside the tribe, it would transfer to the tribes of their husbands. HaShem 
therefore said that they should marry men from within their tribes, whomever they wanted. 

Once again, it seems that HaShem set boundaries for people, yet gave them leeway within 
those boundaries. Some commentaries say it was a command, while others say it was a 
suggestion. They followed the advice and married their cousins. 

They realized that if this is what HaShem set forth for them, it was the best thing for them. 
Instead of complaining or choosing to go against what HaShem said, and trying their luck, 
they accepted the fact that what HaShem says is for our own benefit. 

The message that applied to the land of Israel and to the People of Israel (the daughters of 
Tzelophchad) applies as well to the Torah of Israel. Everything that HaShem tells us is for 
our benefit and when we follow His directives as outlined in the Torah, we will be able to 
enjoy life and we will merit settling in peace in our assigned portion, enjoying the gifts 
HaShem bestows upon us. 

R’ Elazar Schach z”l was once speaking to a young man who was getting married. The fellow 
was an orphan and it was very difficult for him not to have his parents with him at this time. R’ 
Schach said, “Let me tell you my story: 

When I got married and lived in Europe, most of my friends had in-laws who were able to 
provide them with a house and a financial stipend so they could learn Torah without worry. 
Neither my wife’s parents nor my own had such resources. We rented an apartment. 

When Hitler ym”s came to power, we all wondered what would happen. Those with homes 
waited in hopes that our area would be spared. As my wife and I had no home, no resources, 
and little to keep us in Europe, we came to Eretz Yisrael and were saved. 

Sometimes the lack we feel so acutely is the best thing that could have happened to us.” 

©2016 – J. Gewirtz 
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5776 

Frederick Weller’s Last Call 

Jeff Jacoby’s tribute to his father-in-

law, a volunteer fireman for over 60 

years, who recently passed away. 

by Jeff Jacoby  

 

For more than six decades, Frederick 

Weller belonged to the Plessis 

Volunteer Fire Department in northern 

New York State. He had joined in 

1955, as soon as he and his young wife 

and their infant daughter had moved 

into the little house on County Route 3. 

Since the house was literally next to the 

fire station, he was invariably the first 

to respond when the siren went off. 

 

He was the first once again on the 

evening of July 19, when the wail of 

the siren woke him from a catnap in his 

kitchen. At 85, Fred no longer had the 

strength and speed of a young man; it 

had been at least a dozen years since he 

could suit up to actively battle fires. 

But he could still pull on his boots, 

which were always waiting by the 

kitchen door; he could still reach the 

fire hall before anyone else; and he 

could still make sure the station bay 

doors were unlocked and the exits 

cleared so that as firefighters arrived, 

they could get the trucks and equipment 

moving without a moment's loss. 

He didn't make it. 

As he reached the steps leading from 

his porch down to the driveway, he 

momentarily blacked out – a new 

medicine had been giving him vertigo – 

and fell heavily, face first, onto the 

pavement. The damage was massive. 

Fred lapsed into a coma as an 

ambulance, operated by first responders 

he'd known and worked with for years, 

rushed him to a helicopter so he could 

be airlifted to the Syracuse Medical 

Center. But there was no hope of 

saving him. He never recovered 

consciousness and died the next day. 

Fred Weller was my father-in-law. That 

infant daughter, the oldest of seven 

children, grew up to become my wife. 

She and I and hundreds of others said 

good-bye to Fred a few days ago, as 

friends and loved ones gathered in 
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Alexandria Township to celebrate a life 

that was modest, hardworking, down-

to-earth, and honest. It was lost on no 

one that his last purposeful act in this 

life had been an effort to serve others. 

At an age when some might be content 

to doze, he still regarded the fire 

whistle as a personal summons to act. 

My father-in-law earned his living as a 

school custodian and a handyman-for-

hire. He shoveled snow, raked leaves, 

and cut lawns. He grew vast quantities 

of vegetables and fruit in a garden 

behind the house, and gathered fallen 

timber that could be cut and stacked for 

firewood. With little formal education 

and a large family to feed and clothe, 

he never turned up his nose at a job. 

And he taught his kids both by example 

and by instruction that hard work 

wasn't optional and thrift wasn't a 

choice. 

 

Grandpa Weller with the author’s son, 

Micah 

Yet in all his 61 years as a volunteer 

firefighter, he was never paid a penny. 

Again and again he answered the 

whistle, often risking his life to protect 

the lives and property of others. When 

he wasn't responding to emergencies, 

he was devoting hours to training and 

maintenance, to fire commission 

meetings, even, in the old, pre-

automation days, to manually turning 

the siren on when alarms were phoned 

in. Not for a salary, or a bonus, or a 

pension, or glory – there were none – 

but from a commitment to service, and 

from a responsibility to a community 

that relied upon him. 

In my line of work, I normally can't get 

away from the perpetual-motion 

machine of political dissection and 

prediction, but the sweaty spectacles in 

Cleveland and Philadelphia seemed a 

million miles away from the gratitude 

and dignity with which my father-in-

law was remembered. They seemed not 

merely distant, but trivial. I found 

myself thinking that Fred Weller's 

conscientious life and eloquent death 

had more to say about the essential 

goodness and integrity of American 

character at its simplest than all the 

high-flown speeches and promises by 

all the politicians in the presidential 

campaign circus. 

In a famous essay, Edmund Burke 

wrote long ago that "to love the little 

platoon we belong to in society is the 

first principle (the germ, as it were) of 
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public affections. It is the first link in 

the series by which we proceed towards 

a love to our country and to mankind." 

What would American society and 

culture amount to without the 

institutions and relationships that make 

our communities work – without 

countless "little platoons" like the 

Plessis Volunteer Fire Department, and 

the innumerable other associations on 

which our national health depends? 

This country would survive – it would 

probably thrive – without the political 

poobahs and media mahatmas who 

consume such obscene amounts of 

oxygen. But it would sicken and die 

without a steady supply of women and 

men like my father-in-law, who take 

real pride in filling their days with 

diligence and useful service, and don't 

expect more. 

 

The big-screen razzmatazz for the 

presidential nominees was undeniably 

flashy. But it was nothing compared 

with the sight on Wednesday of a giant 

American flag, hoisted between two 

ladder trucks high above Church Street 

in Alexandria Bay, N.Y., where Fred 

Weller's memorial service took place. 

With mourners and firefighters lining 

the sidewalk in tribute, and with traffic 

stopped in both directions, the Jefferson 

County police, fire, and emergency 

dispatcher transmitted a "last call" over 

the staticky radio channel to which my 

father-in-law had never failed to 

respond. 

"Plessis firefighter Frederick Weller, 

last call," came the dispatcher's no-

nonsense voice on the scanner, 

broadcast on this occasion over a public 

sound system. "This is the last call for 

firefighter and commissioner Frederick 

J. Weller. Until we meet again, old 

friend. We'll take it from here. 

"Jefferson clear. 12:23." 

This article originally appeared in The 

Boston Globe. (www.aish.com)  
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IMPORTANCE OF ....  
The Tosefta (Kesubos 5:1) relates that R’ Tarfon (who was a 
Kohen) betrothed 300 women during a famine in order to enable 
them to eat Terumah. The Yerushalmi (Yevamos 4:12) makes 
clear that what R’ Tarfon did was a vnrgv (deception) as he had 
no intention of living with any of these women in marriage, and 
wished only to enable them to eat Terumah. Based on this, the 
MaHarsham (2:8) validated sham marriages undertaken to 
establish domicile or citizenship in the eyes of the government, 
even if never consummated. The question put to the MaHarsham 
was, if the “husband” died, would the “wife” have to sit Shiva ? 
The MaHarsham ruled that although the marriage was real, it 
possessed no intimacy or expectation of real sorrow as it was just 
“for show”, and no Aveilus was required. The Afarkasta D’Anya 
(1:130) was critical of this MaHarsham, arguing that R’ Tarfon 
intended to create a real, if somewhat limited marriage, so that the 
women could eat Terumah vfkvk. In the MaHarsham’s case there 
was no intent to marry and as such, vfkvk, it should not have 
required a Get to dissolve it, as it was only to secure a 
governmental license. Furthermore, we frequently find that 
obvious intentions override what would have been the result, such 
as where a woman swore that she would marry the next man who 
proposed, and the Gemara (Bava Kamma 80a) says that when 
unsuitable men proposed, she was within her rights to refuse 
them, since we derive from ohabk vbhhv, ovhbhgc cuyk that a 
woman is encouraged to marry only someone who is appropriate 
for her (Bava Basra 120a), and such was certainly her intention 
when swearing the oath. If so, how can we accept sham marriages 
as binding ? The Teshuvos Maimonios (ohab 1) ruled that where a 
man betrothed a woman by throwing the ring onto her lap, and 
she shook her dress to remove the ring, she was nevertheless 
betrothed because she did not say that she refused it. Her silence 
is deemed acceptance, and her action is deemed a change of mind, 
which is ineffective. Based on this, the Rema (z”gvt 42:1) rules to 
be rhnjn in matters pertaining to marriage and to pay no attention 
to circumstances, even if they suggest there was no intent.  

QUESTION OF THE WEEK:  
Who requires no Pidyan HaBen unless his father died within 30 
days of his birth ?     

ANSWER TO LAST WEEK:  
(When is one told to sin for someone else to benefit ?)  
1) One who owns a half-slave is forced to free him, even though 
doing so violates an vag; 2) A Kohen may bite off a wart from 
another Kohen to enable him to do the Avodah (,uca ruxht).   

DIN'S CORNER:  
Although one may not eat meat or drink wine during the 9 days, 
one may use a Fleishig pot to prepare food, provided there is no 
meat in it. If one cannot eat milk products, he can eat chicken 
during this time. If a nursing woman finds that her baby will not 
be nourished well as a result of her abstention from meat, she may 
even eat regular meat.   (MB 551:63-4) 

DID YOU KNOW THAT ....   
The Gemara (Kesubos 72b) states that if a man betrothed a 
woman on condition that she not be restricted by any vows, but he 
did not mention that condition again when he actually married 
her, Rav holds that he has cancelled the condition and Shmuel 
holds that he had already made his intentions clear. Therefore, if 
she does have vows restricting her, Shmuel would say that the 
marriage is null and void, while Rav would say it is a valid 
marriage. The Gemara suggests that their Machlokes concerns a 
situation where a man betrothed one woman with the above 
condition, and then he betrothed and married a second woman 
without mentioning the condition. According to Shmuel, he has 
already made clear that he does not wish to marry a woman who 
makes vows, and therefore the condition applies to the second 
woman as well. Rav holds that he may have been more interested 
in the second woman, and he didn’t mention the condition 
because he was willing to marry her even if she had vows. The 
Meshech Chochmah suggests that Shmuel’s premise might 
explain why the conditions agreed-to by the tribes of Reuven and 
Gad also applied to the half-tribe of Menashe even though they 
seemed not to be a party to the negotiations. Since Moshe gave 
the lands of Sichon and Og to all three, the condition obligating 
Reuven and Gad to assist in the conquest of Canaan was known, 
and it therefore also obligated the half-tribe of Menashe. 
Alternatively, the Yerushalmi (Kidushin 3:3) states that if one 
phrases his condition with the word “after”, such as saying to a 
woman: “You are betrothed to me after it rains”, she will be 
betrothed after it rains, without requiring the double-condition 
rule (kupf htb,) of “and you won’t be if it doesn’t rain”. Was not 
the condition under which Reuven and Gad took possession of 
their property also a case of “after” – uca, rjtu ? Why did they 
need a  kupf htb, ? The Yerushalmi answers that Reuven and Gad 
had already taken possession, and Moshe’s condition was to 
assure them that it would not be taken back, if they complied. For 
this, a kupf htb, was necessary. However, the land given to the 
half-tribe of Menashe was not conquered yet, as indicated by the 
Pesukim. It was only later that Machir and Yair conquered Gilead 
and its villages etc.. As such, it is similar to a case of “after”, and 
perhaps for this reason, the half-tribe of Menashe was not bound 
by the requirement of a kupf htb,. 

A Lesson Can Be Learned From:  
A young man with a swollen cheek knocked on the door of a frum 
dentist one Shabbos afternoon. He informed the dentist that he had just  
received a Psak allowing him to seek relief from his toothache. The 
dentist replied that if the Posek had indeed ruled as such, then he was 
prepared to do whatever he could to alleviate the pain. “However”, the 
dentist continued, “from what I can see, your treatment here today will 
involve the use of electronic machinery. The “honor” of turning these 
machines on and adjusting them, I give to you. I am not obligated to be 
,ca kkjn for you in areas that you yourself are capable of functioning. 
I will only do things for you that you yourself cannot”. The patient stood 
for a moment, and then quietly said “I’ll be back tonight, after Shabbos”.        
P.S. Sholosh Seudos sponsored this week by the Sternberg family. 
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ויאיר בן מנשה הלך וילכד את חותיהם, “ 32:41

 ”ויקרא אתהן חות יאיר

ונבח הלך וילכד את קנה ואת בנתיה, “ 32:42

 ”ויקרא לה נבח בשמו

“And Yair the son of Menashe went and captured their villages, and 

called them  Chavos Yair.  Novach went and captured Kenas and her 

suburbs, and called it Novach, after his name.”  Novach called the 

place he captured “Novach.”  Why does the Posuk need to tell us 

that he called it after his own name?  Firstly, we could have deduced 

that on our own, and secondly, why is it important?  The following 

Divrei Torah will expound on this topic, and perhaps support the 

P’shat offered in the closing paragraph. 

י"רש   – 32:41 “ ויקרא אתהן חות יאיר, חותיהם ” – The words 

 means “their villages.”  Yair called them “the villages of – ”חותיהם“

Yair” because he did not have children, he called them to 

commemorate his name.   

י"רש  'ה The letter – ”ויקרא לה נבח“ – 32:42 –   from the 

word לה is not marked with a Mapik, Dagesh (A Mapik Heih has a 

dot in it and that tells us that it is to be pronounced as a full 

consonant, with the same sound as the English letter H, even though 

it is at the end of the word).  Rebbe Moshe Hadarshan explains that 

it does not have a Mapik Heih because this name did not last.  This is 

why it is weak (A Mapik Heih means that it is strong and 

pronounced, while if it does not have it, it is called weak), for the 

implication of the way it is expounded is that it is like the Aramaic 

word, “לא”, “no.”  But I am puzzled how will Rebbe Moshe 

Hadarshan expound regarding the two words which are similar to 

the “לה” of our Posuk: “ לה בעזויאמר  ” – “And Boaz said to her”, and 

 to build her a house.”  (Rashi ends with a question“ – ”לבנות לה בית“

– that in Tanach all the words לה have a Mapik Heih except for three 

places.  In our Posuk, Rebbe Moshe Hadarshan says that we learn 

from the weak Heih that it means “no”, as if to say that this name 

will not last.  However, what about the other two times without a 

Mapik Heih – what are we to learn)? 

י"רש   – Kiddushin 49b – Zechariah 5:11 "לבנות לה בית"  – 

The Heih in the word לה is weak, and it is as if the Posuk says, ‘ לבנות

 they intended to build the house, but, “no” – did not – ”לא בית

actually end up building the house.  

 ”לה“ The word – ”ויקרא לה נבח“ – 32:42 - בעל הטורים 

appears three times in Tanach without a Mapik Heih.  In all cases it 

comes to teach us something.  Here it teaches us that the name did 

not last.  “לבנות לה בית” – “to build her a house” – they did not end 

up building the house.  “ויאמר לה בעז” – The Posuk seems to say 

that Boaz spoke to Rus, but we learn from the word לה, without a 

Mapik Heih, that he did not actually speak to her, rather he 

communicated with her through a messenger.  In all of these cases 

we see that a “weak Heih” in the word “לה” changes it to “לא” – 

“no.” 

שמשון רפאל הירש' ר   Perhaps the – ”חות יאיר“ 32:41 – 

word חוה is related to the words חפא and חבא, meaning to hide and 

cover up.  In that case, חוה denotes a village as a place of protection, 

whose dwellings are meant primarily for residence and for the 

protection of the people, but are not the primary place of man’s 

activity.  This is contrast to an עיר, a city, which encompasses 

everything in human society, like עור, skin, and is the place of 

development of man’s intellectual culture.  The other term for 

village is כפר, which means protective covering.  

שמשון רפאל הירש' ר   לה The word – ”ויקרא לה“ 32:42 – 

does not have a Mapik Heih.   Rus Rabbah 2:13 – we learn from the 

“weak Heih” that the name did not have a Kiyum, and was changed.  

Novach sought to eternalize himself in the name of the city and its 

daughter cities, but this name was not retained, and Novach did not 

attain his desire.  Does this perhaps imply a slight reproof of 

Novach? He sought to erect for himself an eternal memorial in 

structures of wood and stone, but that is not the way of a true Jew 

who seeks to immortalize himself on earth.  For only through great 

feats of the spirit, through moral faithfulness and duty, and through 

the whole content of a noble life, will one’s name be perpetuated 

through the ages.   

ן"רמב   Rashi questions what – ”ויקרא לה נבח“ – 32:42 - 

Rebbe Moshe Hadarshan would explain on the other two לה’s  in 

Tanach that do not have a Mapik Heih.  The Medrash in Rus 5:15 

explains the give and take between Boaz and Rus.  Rus said, 2:13 

 Though I (Rus) am not even“ – ”ואנכי לא אהיה כאחת שפחתיך“

worthy as one of your maidservants.” 2:14 “ויאמר לה בעז” – Boaz 

responded to Rus, “Chas V’sholom, you are not like one of the 

maidservants, but like one of the Imahos, Matriarchs.”  The word 

 no – you are not like a maidservant but ,”לא“ is being read as ”לה“

you are like a Matriarch.  As for the Posuk in Zechariah that has a לה 

without a Mapik Heih: Zechariah had been shown a vision and was 

told that there were two women who were taking the Ephah of 

Wickedness to the land of Shinar to build a house for it there.  

 Zechariah was told that they were going to Shinar – ”לבנות לה בית“

and would build a house there – but – “לא“ – ”לה”- no – they never 

ended up building a house there.   

 Rashi says – ”ויקרא לה נבח בשמו“ 32:42 – תורת גבריאל 

that there are two other places in Tanach where the word לה does 

not have a Mapik Heih, one of the places is by Boaz when he spoke 

to Rus, “ויאמר לה בעז.”  It is written in the “weak form” because it is 

not such proper etiquette for Boaz to be asking Rus to join him for a 

meal, being that he was a widower and she was an unmarried 

woman.  In the end, Rus did not join Boaz for the Seudah, but as the 

Posuk says, 2:14 “ותשב מצד הקצרים ויצבט לה קלי” – “And she sat 

beside the harvesters and he handed her parched grain.” 

 – ”ויקרא לה נבח בשמו“ 32:42  - מעין בית השואבה 

Menochos 29b – Rebbe Akiva Darshened each and every point in 

Torah heaps and heaps of Chiddushim.  So too, one dot missing is to 

teach us much Torah, as well.  We need to understand why the 

Torah left out the dot in the word לה.  We also need to understand 

why the name Chavos Yair was an eternal name, while the name 

Novach did not remain.  Shoftim 10:3,4 – “ ויקם אחריו יאיר

ושלשים עירים להם להם יקראו חות יאיר עד היום הזה אשר ...הגלעדי

 We see from this that the name Chavos Yair  ”.בארץ הגלעד

remained, while the name of Novach did not last.  A person’s 

possessions are called after his name, however, they are external to 

his body, and are not an actual part of the person.  It was 

appropriate for Yair to call the name Chavos Yair, the villages of Yair, 

for they were his villages.  Novach on the other hand did not call 

Kenas, “עיר נובח” – the “city of Novach” rather he called it his actual 

name, “Novach.”  He was in essence saying that it was not external 

to him, but rather it was a direct representation of him.  This is not a 

proper Jewish Hashkafa, and therefore his name in these locations 

did not last.  We find the Posuk saying something denigrating about 

the way Novach named the places, yet it can be positive in the 

performance of certain Mitzvos.  In the Kiyum of a Mitzvas Aseh, 

there is an object with which the Mitzvah is fulfilled.  This would 

include Mitzvos such as Shofar, Tefillin, Tzitzis, Sukkah, and Lulav.  

One blows the Shofar, dons Tefillin and Tzitzis, sits in a Sukkah, and 

shakes a Lulav.  One does not become connected to those objects 

and those Mitzvos.  However, there are Mitzvos with which one can 

become part and parcel of the Mitzvah.  Avodah Zara 19a – 

Regarding the Mitzvah of Talmud Torah, at first the Torah is called 

Hakodosh Boruch Hu’s and after one toils in Torah, it becomes his.  

Tehillim 1:2 “ חפצו' כי אם בתורת ד ” – “Rather in the Torah of Hashem 
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is his desire” – it is Hashem’s Torah, “ובתורתו יהגה יומם ולילה” – 

“And in his Torah he meditates day and night”  - in his “own” Torah 

he toils in the Torah.  The Mitzvah of Talmud Torah does not stay 

external to the person, rather it manifests itself into the actual 

person – the person becomes a Lomed Torah.  He becomes one with 

the Torah – a living Torah.  Makkos 22b – there are so many fools 

who rise before a Sefer Torah, yet do not rise in front of a Talmid 

Chochom.  As explained, a Talmid Chochom is a living Sefer Torah, 

and certainly one must have respect for him.  One who forges a 

strong bond to Hakodosh Boruch Hu through Tefilah, and one who is 

Moser Nefesh Al Kiddush Hashem, also makes their very essence 

that Mitzvah.  There are also Mitzvos Lo Saseh that if one refrains 

from a Lo Saseh all the time, it becomes a part of him.  For example, 

if one never lies, he is called an “איש אמת” – “a man of truth”, and 

one who refrains from eating any prohibited food is called a 

“Kodosh” as it says in Mishpatim 22:30 “ ובשר , ואנשי קדש תהיון לי

   ”.בשדה טרפה לא תאכלו

 has the ”נובח“  – ”ויקרא לה נבח בשמו“ 32:42  - רבינו יואל 

same letters as “בוחן.”  (The word בוחן can be translated to mean 

“searching.”  Perhaps the Posuk is telling us that Novach was 

searching for the meaning of life.  He thought that the meaning of 

life was his physical possessions, though that it is not really life.  One 

must search his entire life to find the truth, but one should know 

that he must not look from the outside, rather he must look from 

within). 

 – ”הוה מתפלל בשלומה של מלכות“ Avos 3:2 - פרקי משה 

“Pray for the welfare of the government” - the Malchus that the 

Mishna refers to is a Remez to the Kochos of the Guf, body.  A 

person is an Olam Koton, a small world, and the intellect is the king 

who rules over the body.  Peace must reign within the Kochos of the 

Guf, and they must all listen to the intellect.  If all of the Kochos run 

wild, each chasing after their individual desires and pleasures, it is 

not good for the body as a whole, and will wreak havoc upon the 

body.  Therefore, one is to be Mispalel that his intellect should rule, 

so that the person will act in the proper manner, and not just follow 

after every whim of his physical being.   

 – ”הוה מתפלל בשלומה של מלכות“ Avos 3:2 - ברכת אבות 

One is supposed to constantly work on completing the Name of 

Hashem – the Shem Havayah, for until the ultimate Geulah, the last 

letter of the Shem Havayah, the ה'  is not attached to the Name.  

That is the source of the word ה –תשוב  – תשובה'  – returning the ה '  

to where it belongs – at the end of the Name of Hashem.   

– ”הוה מתפלל בשלומה של מלכות“ Avos 3:2 - חסדי אבות 

Tefilah, is a Loshon of חיבור, of attaching.  One is to be Mispalel, to 

attach the last letter of the Shem Havayah, the ה'  to the Name of 

Hashem.  That ה'  represents Malchus.  One should be Mispalel to 

Hashem, that the Malchus of Hakodosh Boruch Hu should be 

complete, through taking the letter ה'  and completing the Name of 

Hashem.  

רש שמואלמד   - Avos 3:1 “ הסתכל בשלשה דברים ואין אתה

 Consider three things and you will not come to the“ – ”בא לידי עברה

hands of Aveira” - the Mishna first tells us the three things that one 

must contemplate in order to avoid sin, and then repeats the three 

things with an explanation.  Why did the Mishna need to repeat it?  

Akavia Ben Mehalalel is actually speaking to us about two matters, 

the Neshama and the Guf.  First he addresses the Neshama:  Where 

is the Neshama from – it is carved out from the Kisai Hakovod, for 

the Neshama is a part of Hakodosh Boruch Hu, and it is certainly not 

proper to defile the holy Neshama. Where the Neshama is headed – 

it is headed back to Shomayim to be back with Hakodosh Boruch Hu, 

and know that it will have a day of reckoning and accounting.  After 

we are told this, then the Tanna repeats the three things with the 

details, for these are matters of the Guf, the body.  One should know 

that his Guf’s origin is a putrid drop, its end will be in the ground 

with worms and maggots, and it will be judged for each action.  

Whether one’s focus is on his Neshama or his Guf, either way it 

behooves him to refrain from sin, and follow in the ways of Hashem.   

“ Avos 3:1 - מגן אבות    רמה , למקום עפר? ולאן אתה הולך

 where you are headed? to a place of dust, worms and“ – ”ותולעה

maggots” - one who contemplates his future will not exert himself to 

eat much and to gather possessions, for he realizes that what he 

eats will be more food for the worms and maggots, and his other 

possessions will be of no consequences to him there.   

“ Avos 3:1 - רבינו בחיי  רמה , למקום עפר? ולאן אתה הולך

 When one contemplates what lies ahead for him, that he – ”ותולעה

will return to the dust of the earth, and will be fodder for worms, it 

will cause him to despise Gashmiyos, and he will certainly not make 

them the focus.   

“ Avos 3:1 - 5 – מכתב מאליהו  , למקום עפר? ולאן אתה הולך

 If one were told to eat and drink today for tomorrow – ”רמה ותולעה

he will die, it takes the joy out of eating.  Although it is known that 

before people are executed they are offered a meal, it is not a 

desirable meal, it is just to distract  their mind from what is about to 

happen – but there is no real joy or pleasure in that meal.  One who 

contemplates where he is headed, will minimize his desires and his 

lusts for the pleasures of this world, so that he can focus on the 

pleasure of the next world.   

“ Avos 3:1 – מגן אבות  ? ולפני מי אתה עתיד לתן דין וחשבון

הקדוש ברוך הוא, לפני מלך מלכי המלכים ” – “and before Whom you 

will give justification and reckoning?’ – before the King Who reigns 

over all kings, Hakodosh Boruch Hu” - when one will contemplate 

that in the future he will stand in judgment for all of his actions, he 

will be careful not to sin.  One has great fear when standing in 

judgment before a king of flesh and blood, certainly one will have 

much fear to stand in judgment before the King of all Kings.   

“ Avos 3:1 - רבינו יונה  ? ולפני מי אתה עתיד לתן דין וחשבון

הקדוש ברוך הוא, לפני מלך מלכי המלכים ” – How could one sin if he 

thinks about what will be in the future, and that he will be judged 

and punished for all of his misdeeds.  Oh for the embarrassment one 

will have for all of his sins in the next world.  The embarrassment in 

the next world is much worse than in this world.  In this world, when 

one is embarrassed, it hurts.  However, after time, pain dissipates.  It 

becomes old pain, which is far less painful then fresh pain.  In the 

next world, the Neshama is stripped of the Guf.  A Guf has 

forgetfulness, but a Neshama does not.  The embarrassment of the 

sins will always remain fresh in front of him and will be excruciating 

painful when he stands before the Melech Malchei Hamlachim, 

Hakodosh Boruch Hu.   This is a pain that will last forever.   

 Perhaps now we can understanding this most important 

message that the Torah is imparting to us.  We need to think about 

life and what our purpose is.  Are we going to take Gashmiyos and 

make it a part of ourselves, or are we going to recognize that 

Gashmiyos does not define who we are, rather it is our connection 

to Hashem, the Torah we learn, and the Mitzvos that we perform, 

that define who we really are.  The Gashmiyos has no Kiyum, and 

the more we work on our Gashmiyos, the more we are working on 

“hot air”, that which will not be here in the near future.  The Torah 

stresses that Novach called the place after his own name, with the 

thought that his possessions are what defined him.  What a loss!  

May we be Zoche to properly define ourselves through our 

achievements in Ruchniyos, and connect ourselves to Hakodosh 

Boruch Hu. 
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